
Rámcová zmluva 

na poskytovanie poradenských a konzultačných služieb v oblasti ochrany životného 
prostredia 

uzatvorená podl'a § 269 ods. 2 zákona Č. 513/1991 Z. z. — Obchodný zákonnfk 

Článok I 
Zmluvné strany 

Objednávatel': 
Názov: 
Sídio: 
Konajúci prostr.: 
IČO: 
IČ  DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Kontaktná osoba: 
Tel.: 
E-mail: 
Fakturačný email: 

a 

Poskytovateľ: 
Obchodné meno: 
Sídlo: 
Konajúci prostr.: 
IČO: 
IČ  DPH: 
Zapísaný v OR MS: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Kontaktná osoba: 
Tel.: 
E-mail:  

EKO — podnik verejnoprospešných služieb 
Halašova 20, 832 90 Bratislava 
Ing. Ivana Chrenková, riaditeľka podniku 
00491870 
SK2020887022 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK04 5600 0000 0018 0570 7008 
Mgr. Michaela Mišková 
+421244259920 
miskova@ekovps.sk  
faktury@ekovps.sk  

ENVIS, s.r.o. 
Pekná cesta 15, 831 52 Bratislava 
Mgr. Peter Socháň, konateľ  
35977442 
SK2022123840 
Bratislava III, oddiel: Sro, vložka č.: 39268/B 
TATRSKBX 
SK6511000000002626818698 
Mgr. Peter Socháň  
+421262316231 
info@envis.sk  



Článok ll
Predmet zmlwy

2.1     Na  základe  tejto  zmluvy  sa  poskytovatel'  zaväzuje  poskytovať  v prospech  objednávateľa
odbomú poradenskú a konzultačnú činnosť v oblasti ochrany životného prostredia (ďalej  aj
„služby"),   ato   vrozsahu   predmetu  podnikania  poskytovatel'a   a   v súlade   so   záujmami
obj ednávatel'a, ktoré sú poskytovatel'ovi známe.

2.2     Služby podl'a tejto zmluvy sa poskytovatel' zaväzuje poskytnút' pre objednávatel'a osobne, vo
vlastnom mene, na vlastnú zodpovednost', na vlastné náklady, ako aj prostrednĺctvom tretĺch
osôb a externých spolupracovnfkov,  a to s maximálnou možnou mierou odbomej starostlivosti
a obozretnosti, za čo sa mu objednávatel' zaväzuje zaplatiť odmenu, to všetko v súlade s touto
zmluvou. Za výkony tretĺch osôb a extemých spolupracovnĺkov zodpovedá v plnom rozsahu
tak, ako keby uvedené výkony a činnosti vykonával sám.

2.3     Poskytovatel' sa zaväzuje,  že pri poskytovanl  služieb podl'a tejto  zmluvy, bude postupovať
v súlade  s ustanoveniami príslušných právnych predpisov a m základe všetkých potrebných
podkladov, ktoré objednávatel' odovzdá poskytovatel'ovi a poskytovatel' ich prevezme a ktoré
budú mať pre poskytovatel'a záväzný charakter.

ČIÁnok lll
Spôsob poskytovania služieb

3.1     Poskytovatel' bude služby podl'a tejto zmluvy poskytovať na základe konkrétnych požiadaviek
objednávatel'a a tomu prispôsobĺ aj formu výstupov zo svojej činnosti.

3.2     Na  základe  konkrétnych  požiadaviek  objednávatel'a  bude  poskytovatel'  poskytovať  služby
v nasledujúcich oblastiach:

3.2.1     0dbomé poradenstvo, konzultácie a vypracúvanie dokumentácie, evidencie a analýz pri
riešen{  konkrétnych  problémov  v oblasti  ochrany  životného  prostredia  -prioritne
v oblasti odpadového hospodárstva, ochrany vôd a ovzdušia.

3.2.2    0sobné  poradenstvo  v oblasti  ochrany  životného  prostredia  pri  riešenĺ  investičných
proj ektov v rozsahu požiadaviek objednávatel'a.

3.3     Poskytovatel'  bude  poskytovat'  služby  podl'a  bodu  3.2  tejto  zmluvy  niektorým  ztýchto
spôsobov:

3.3.1    písomná foma (infomácia, analýza, posudok, žiadosť, manuál a pod.),
3.3.2    osobná konzultácia, porada,
3.3.3    telefonická konzultácia,
3.3.4    overovanie správnosti dodržiavania právnych predpisov (audit),
3.3.5     Školenie pre klientov a zamestnancov objednávateľa,
3.3.6     iná forma v závislosti od špeciálnych podmienok konkrétneho prĺpadu.

3.4     Konkrétny rozsah čimosti poskytovatel'a vrátane termínov, ktoré si zmluvné strany dohodli na
ich vykonanie, budú stanovené v nadväznosti na ustanovenia tejto 2mluvy pre každý jednotlivý
prípad pĺsomnou objednávkou objednávatel'a, potvrdenou poskytovatel'om alebo upravenou
v zmysle dohody  zmluvných strán podl'a čl.  IV ods.  4.4 tejto zmluvy, a to aj  elektronickou
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formou (e-mailom). V pripade poskytovania služieb poskytovatel'a v súlade s ods. 3.3.2 a 3.3.3 
postačuje ústna forma objednávky. 

3.5 V prIpade, že objednávateľ  bude mat záujem aj o d'alšie služby poskytovateľa, ktoré nie je 
možné zaradit' pod niektorú z činností vykonávaných na základe tejto zmluvy, o vykonaní 
takejto činnosti zmluvné strany uzavrú pisomný dodatok k tejto zmluve. 

článok IV 
Základné pravidlá pri poskytovanf poradenských a konzultačnýeb služieb 

4.1 Poskytovatel' je povinný vykonat' pre objednávatel'a službu v rozsahu a za podmienok 
dohodnutých touto zmluvou na základe objednávky. 

4.2 Objednávateľ  je oprávnený vystavit' objednávku poskytovatel'ovi formou e-mailu, a to 
kedykol'vek počas platnosti tejto zmluvy. 

	

4.3 	Objednávku vystavenú v súlade s touto zmluvou a jej podmienkami je poskytovateľ  povinný 
potvrdit' alebo odmietnut' do (5) dní od jej odoslania, a to formou e-mailu s preukázaným 
doručením a prečítaním. Nedodržanie lehoty podl'a predchádzajúcej vety sa považuje za 
závažné porušenie tejto zmluvy s právom objednávateľa od tejto zmluvy odstúpit'. Pre 
odstránenie pochybností sa má za to, že poskytovateľovi nevzniká nárok domáhať  sa vystavenia 
objednávky zo strany objednávateľa. Služby podľa tejto zmluvy je poskytovateľ  povinný 
realizovat' až a jedine na podklade objednávky a v súlade s jej výslovným znením. 

	

4.4 	Objednávka musí obsahovať  stručný a výstižný popis problému (otázky), popis súvisiacich 
informácil, ktoré sú potrebné na riešenie daného problému alebo otázky, návrh termínu 
požadovaného objednávateľom na poskytnutie poradenstva, určenie zástupcov objednávateľa, 
na ktorých sa poskytovatel' môže obrátit' v prípade potreby doplňujúcich informácií. Prílohou 
zadania objednávatel'a budú aj doklady a dokumenty, ktoré sa vzt'ahujú k danej úlohe (otázke) 
a sú nevyhnutné na jej pozitívne vyriešenie. Uvedené požiadavky sa netýkajú ústnej 
objednávky v súlade s ods. 3.4. 

4.5 Poskytovatel' si vyhradzuje právo vyjadrit' sa k termínu navrhnutému objednávateľom na 
poskytnutie služieb a pokiaľ  s ním nebude súhlasit', je povinnosťou oboch zmluvných strán 
uzavrieť  dohodu o novom termíne prijateľnom pre každú z nich, ktorá sa stane súčasťou 
objednávky. Pre odstránenie pochybností strany zhodne rozumejú, že Poskytovateľ  má právo 
objednávku objednávatel'a odmietnut'. 

4.6 Zmluvné strany sa zaväzujú navzájom si priebežne oznamovat' všetky skutočnosti, ktoré sa 
týkajú zmluvne dohodnutej spolupráce a koordinácie činností podra tejto zmluvy. 

	

4.7 	Vo vzájomných vzt'ahoch i vo vzt'ahoch k tretím osobám sa zmluvné strany zaväzujú konat' 
poctivo, v súlade s bežnými obchodnými zvyklosťami a s ohl'adom na svoje možnosti 
a odôvodnené záujmy. 

článok V 
Práva a povinnosti poskytovatel'a 

	

5.1 	Poskytovateľ  je povinný vykonávat' činnosti podľa tejto zmluvy s ohľadom na oprávnené 
záujmy objednávateľa, v súlade s jeho požiadavkami a pokynmi, s vynaložením náležitej 
odbornej starostlivosti, pri maximálnom využití dostupných odborných kapacit. 

5.2 Poradenskú a konzultačnú činnost' podľa tejto zmluvy vykonáva poskytovateľ  nestranne, 
v súlade so záujmami a požiadavkami objednávateľa a v súlade s platnými právnymi 
predpismi. 
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5.3     Poskytovatel'   vyhlasuje,   že   informácie,   ktoré   sa   dozvedel   vsúvislosti   s touto   zmluvou
o objednávatel'ovi, alebo ktoré sa týkajú, alebo môžu týkať objednávatel'a, použije výhradne na
účely poskytovania služieb podľa tejto zmluvy.

5.4     Poskytovateľ je oprávnený vykonávať poradenskú a konzultačnú činnost' podl'a tejto zmluvy
sám,  ako  aj  prostredn(ctvom tretĺch osôb  a extemých  spolupracovnĺkov,  pričom 2fl výkony
tretích   osôb   a extemých   spolupracovnĺkov   zodpovedá   v plnom   rozsahu   tak,   ako   keby
predmetné výkony a činnosti uskutočňoval sám.

5.5     Poskytovateľ  zodpovedá  objednávatel'ovi  za  škodu,  ktorú  spôsobil  svojou  činnosťou podl'a
tejto zmluvy a to v rozsahu a za podmienok podl'a zákona.

5.6     Poskytovatel' nezodpovedá objednávatel'ovi  za  škodu,  ktorá mu  vznikne  z dôvodu čimosti,
resp. nečinnosti, na ktorej možné negatĺvne dôsledky objednávatel'a upozomil.

5.7     Poskytovateľ je povinný poskytovať objednávatel'ovi v rámci tejto zmluvy a pri jej plnení len
pravdivé vyhlásenia a správne údaje.

Článok vl
Práva a povinnosti objednávate]'a

6.1     0bjednávatel'    sa   zaväzuje   poskytovať   poskytovatel'ovi    vprimeranom   rozsahu   všetku
nevyhnutnú súčinnosť potrebnú na plnenie predmetu tejto zmluvy, najmä náležité infomácie,
ako aj  dostupné podklady, dokumenty a vnútomé predpisy objednávatel'a, ak je to potrebné
a účelné na splnenie predmetu zmluvy.

6.2     0bjednávateľ  má  právo  ponechať  si  aj  po  skončenl  platnosti  tejto  zmluvy  všetky  listiny
a dokumenty, ktoré prevzal od poskytovatel'a.

6.3     Ak  sa  poskytovatel'  dostane  do  omeškania  s plnením  zmluvných  povinnostĺ  v termínoch
dohodnutých v zmysle tejto zmluvy a najej základe z dôvodov na strane poskytovatel'a, okrem
dôvodov   vyššej   moci,   má   objednávateľ   právo   znĺžiť   odmenu   poskytovatel'ovi   o sumu
zodpovedajúcu   0,05   %   zodmeny   za  každý   deň   omeškania  poskytovatel'a.   Toto   právo
objednávatel'a  znĺžit'  odmenu  je  možné  uplatniť  iba  v prĺpade,  že  objednávatel'  nemeškal
s plnením súčimosti  (najmä dodanie všetkých požadovaných dokumentov a podkladov) pre
predmetnú zmluvnú povinnosť.

Článok vll
Odmena poskytovat€l'a a spôsob jej výplaty

7.1   0dmena  poskytovatel'a  je  40  Eu  (slovom  štyridsať  eur)  2m jednu  začatú  hodinu.  Odmena
poskytovatel'a je  uvedená  bez  DPH,  ktorá bude  pripočĺtaná  v  súlade  s  právnymi  predpismi.
Odmena  za  jednotlivú   službu  sa  určĺ  ako   súčin  uvedenej   sadzby   spočtom  osobohodĺn,
vynaložených na túto službu. Za vynaloženú osobohodinu sa považuje aj jej začatá časť. Celková
odmem za služby zrealizované za určité časové obdobie sa učí ako súčet odmien za jednotlivé
služby,  vykonané  v danom časovom  obdobĺ.  Rozsah poskytnutých  služieb bude  dokladovaný
„Výkazom prác", ktorý poskytovatel' spracuje k poslednému dňu v predmetnom kalendámom
štvrťroku a do  5  dní po  skončenĺ predmetného  kalendámeho  štvrťroka zašle na odsúhlasenie
objednávatel'ovi  e-mailom.  V prĺpade,  ák  objednávatel'  do  5  dnĺ  od  doručenia  Výkazu  prác
nevznesie   pripomienky   kpredmetnému   Výkazu   prác,   je   tento   výkaz   oboma   stranami
odsúhlasený. V osobitných prĺpadoch sa môžu zmluvné strany dohodnúť aj na paušálnej odmene
za jednotlivú službu, musia to však vopred pĺsomne potvrdiť.

7.2  0dmena poskytovatel'a, ak sa zmluvné strmy nedohodnú inak, sa bude fáktuovať štvri'ročne
pozadu do  15-teho dňa mesiaca nasledujúceho po ukončenĺ kalendámeho štvrťroka na základe
oboma zmluvnými stranami odsúhlaseného Výkazu prác, pričom faktúry sú splatné v lehote do
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14 dní odo dňa ich prijatia objednávatel'om. Súčast'ou faktúry je aj Výkaz prác za príslušný 
kalendárny štvrťrok, resp. odkaz na jeho stiahnutie v elektronickej forme. 

7.3 Odmena podľa ods. 7.1 nezahŕňa náklady poskytovatel'a na nevyhnutné externé expertízy, 
správne poplatky a iné poplatky, ktoré je objednávatel povinný zo zákona zaplatiť  v súvislosti 
s poskytovaním pinení podľa tejto zmluvy zo strany poskytovateľa. Tieto náklady má 
poskytovateľ  právo objednávatel'ovi fakturovať  v lehote do 15-teho dňa mesiaca nasledujúceho 
po ukončení kalendárneho štvrťroka, pričom takéto faktúry sú splatné v lehote do 14 dní odo dňa 
ich prijatia objednávateľom. 

7.4 Pre pripad, že objednávateľ  neuhradí poskytovateľovi fakturovanú cenu pinenia a fakturované 
náklady podl'a ods. 7.3 riadne a včas, t. j. v dohodnutej výške a v dohodnut-ých lehotách, má 
poskytovateľ  právo na úroky z omeškania z dlž,nej čiastky vo výške podľa Obchodného 
zákonníka. 

článok VIII 
Vyššia moc 

	

8.1 	Zmluvné strany nezodpovedajú za škody, ktoré by mohli spôsobiť, resp. spôsobili druhej strane 
porušením povinností podľa zmluvy v prIpade, ak boli spôsobené dôvodmi, za ktoré daná 
zmluvná strana nenesie zodpovednost' a ktoré ani pri vynaložení dostupnej starostlivosti 
nemohla ovplyvnit', najmä z dôvodu štrajku akéhokol'vek druhu, prerušenia dodávok energií, 
materiálov, prípadne vojnového konfliktu alebo inej vyššej moci. 

	

8.2 	Dotknutá zmluvná strana, ktorá má vedomost' o okolnostiach popísaných v predchádzajúcom 
bode, je povinná bezodkladne informovat' druhú stranu o ich vzniku a o dôvodoch, pre ktoré 
nebude schopná piniť  si svoje povinnosti podľa zmluvy. V prIpade, že tieto dôvody pominú, 
bude dotknutá zmluvná strana o tom opätovne informovať  druhú stranu a zároveň  bude 
pokračovať  v pinení povinností podľa zmluvy. 

	

8.3 	Pokiaľ  by okolnosť  brániaca v riadnom pinení tejto zmluvy popísaná ako „vyššia moc" trvala 
bez prerušenia viac ako 6 mesiacov má ktorákoľvek zmluvná strana právo ukončit' túto zmluvu 
formou odstúpenia od zmluvy. 

článok IX 
Ochrana obchodného tajomstva 

9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, najmä technické, cenové a odborné 
informácie, ktoré sa týkajú tejto zmluvy, prípadne niektorej zo zmluvných strán, s ktorými 
počas pinenia predmetu tejto zmluvy prídu do styku, sú predmetom obchodného tajomstva. 

9.2 Zmluvné strany sa dohodli, že informácie podl'a ods. 9.1 neposkytnú tretím osobám bez 
predchádzajúceho plsomného súhlasu druhej strany. 

9.3 Obmedzenie podľa ods. 9.1 sa nevzt'ahuje na informácie, ktoré mal poskytovateľ  k dispozícii 
predo dňom podpisu tejto zmluvy a ktoré nepodliehajú povinnosti zachovania mlčanlivosti vo 
vzt'ahu k objednávatel'ovi, alebo ktoré sú všeobecne známe, alebo v budúcnosti sa stanú známe 
inak ako zverejnením zo strany poskytovateľa v rozpore s touto zmluvou. 

	

9.4 	Objednávateľ  berie na vedomie, že poskytovateľ  môže byť  v súlade s právnymi predpismi 
alebo v rámci súdneho alebo iného konania povinný poskytnút' informácie, ktoré tvoria 
obchodné tajomstvo. Sprístupnenie týchto informácií však bude obmedzené na rozsah 
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vyžadovaný   právnymi   predpismi   alebo   prislušným   orgánom   a bude   oznámené   vopred
objednávateľovi, alebo, ak to nebude možné, následne bez zbytočného odkladu.

9.5     Záväzok zachovávať mlčanlivosť platl bez obmedzenia aj po skončenĺ trvania zmluvy.

Článok x
Doba trvania zmluvy a skončenie zmluvy

10.1   Táto zmluva sa uzatvára na obdobie 12 mesiacov alebo do vyčerpania finančného limitu 3000
EUR (tritisĺc eur) s DPH.

10.2   Zmluva končĺ:

10.2.1  Dohodou zmluvných strán.

10.2.1  Výpoveďou. Výpovedná lehotaje 3  mesiace a začína plynúť od  1. dňa nasledujúceho
mesiaca po doručení pĺsomnej výpovede druhej zmluvnej strane. Každá zo zmluvných
strán má právo túto zmluvu vypovedať bez udania dôvodu.

10.2.3  0dstúpenĺm od zmluvy jednou zo zmluvných strán podl'a ods. 10.6 a 10.7 tejto zmluvy.

10.3   Skončenie zmluvy nemá vplyv na trvanie iných práv alebo nárokov ktorejkol'vek zo zmluvných
strán, ktoré vznikli počas trvania zmluvy.

10.4  Po  skončenĺ  zmluvy  sú  zmluvné  strany  povimé  vykonať  finmčné  vysporiadanie  svojich
záväzkov, ktoré doposial' neboli uhradené. Objednávatel' sa zaväzuje uhradiť poskytovatel'ovi
okrem  odmeny  za  vykonanú  činnost`  aj  všetky  vynaložené  náklady,  ktoré  mu  vznikli  pri
realizácii   predmetu   zmluvy   ku   dňu   skončenia   zmluvy    aneboli   zahmuté   v odmene
poskytovatel'a.

10.5   V prĺpade  skončenia  zmluvy  poskytovatel'  upozomĺ  objednávatel'a  na  to,  aké  opatrenia  sú
potrebné k odvráteniu škody, ktorá by mu mohla vzniknúť v dôsledku ukončenia zmluvy.

10.6  Každá zo  zmluvných  strán je  oprávnená odstúpit'  od tejto  zmluvy  iba v prípade,  že druhá
zmluvná strana nesplní svoju povinnosť vyplývajúcu pre ňu z tejto zmluvy ®odstatne poniší
zmluvu podl'a § 344 0bchodného zákonnĺka) ani v lehote 30 dnl odo dňa. v ktorom po mámom
uplynutĺ lehoty na dohodnuté plnenie bola druhou zmluvnou stranou k tomu pĺsomne vyzvaná.

10.7   Na  odstúpenie  od  zmluvy  a práva a povinnosti  zmluvných  strán  s tým  súvisiace  sa použijú
ustanovenia § 344 až § 351 Obchodného zákonnĺka.

Článok xI
Záverečné ustanovenia

11.1   Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  a  zaväzuje  2mluvné  strany  odo  dňa,  v  ktorom ju  podpĺšu
oprávnenl zástupcovia oboch zmlwných strán. Ak nedôjde k podpĺsaniu tejto zmluvy v ten istý
deň oboma jej zmluvnými stranami, za rozhodujúci deň pre nadobudnutie jej platnosti sa bude
pokladať  deň,  v  ktorom  druhá  zmluvná  strana  podpíše  zmluvu  neskôr.  Zmluva  nadobúda
účimost' dňom  nasledujúoim  po  dni jej  zverejnenia na  intemetovej  stránke  Objednávatel'a
v súlade s ustanovenĺm § 47a Občianskeho zákonnĺka. Poskytovatel' berie m vedomie, že na
nadobudnutie  účimosti  zmluvy  sa  vyžaduje  jej  zverejnenie  prostredníctvom  intemetovej
stránky Objednávateľa a v Centrálnom regi§tri zmlúv, s čím súhlasí a nemá voči tomu žiadne
výhrady. Ak niektoré ustanovenia zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia
účimost', rie j e tým dotknutá platnosť ostatných ustanovenĺ. Namiesto neúčimých ustanovení
a na vyplnenie  medzier  sa použije úprava,  ktorá pokial' je to právne  možné,  sa čo  najviac

6z8



približuje zmyslu a účelu zmluvy, pokiar pri uzatváraní zmluvy zmluvné strany túto otázku 
brali do úvahy. 

11.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade, ak sa podstatne zmenia podmienky, ktorých spinenie 
považujú za podstatné, zosúladia zmluvu s aktuálnym stavom, vo forme jej plsomných 
dodatkov, ktoré budú chronologicky číslované. To, že podstatná zmena nastala a v čom spočíva 
je povinná preukázat strana, ktorá zmenu navrhuje. Na zmenu zmluvy nemá navrhujúca strana 
právny nárok. 

11.3 Táto zmluva sa v prIpadoch neupravených v nej riadi ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
Toto ustanovenie sa zároveň  považuje zároveň  aj za dohodu o voľbe práva (slovenské právo) a 
právneho režimu (slovenský právny poriadok). 

11.4 Návrh na uzavretie tejto zmluvy bol zmluvným stranám predložený tak, aby mali dostatok času 
sa s ním zrozumiteľne a jednoznačne oboznámiť  pred jej podpisom. Ohľadom vysvetlenia 
textácie, použitých pojmov či ich významu nevznáša žiadna zo zmluvných strán na druhú 
zmluvnú stranu tejto zmluvy žiadne požiadavky a otázky a vyhlasuje, že v tejto súvislosti nemá 
žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanovení tejto zmluvy. 

11.5 Každé ustanovenie tejto zmluvy je potrebné vykladat' v súlade s jej účelom, pričom sa vezme 
náležitý zretel' na všetky okolnosti súvisiace s ňou, vrátane správania zmluvných strán. Výklad 
tejto zmluvy nesmie protirečif tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. žiadna 
zo zmluvných strán sa však nesmie dovolávat' slov a viet tejto zmluvy proti jej účelu a zmyslu. 
Zároveň  každý bod tejto zmluvy je potrebné vykladat' v súlade s právom, najmä v súlade 
s právnymi predpismi. 

11.6 Pokial' sa nepreukáže opak, predpokladá sa, že pri rokovaní o uzavretí tejto zmluvy zmluvné 
strany konali starostlivo a s potrebnými znalost'ami, a že mohli pri svojom rozhodovaní 
v dobrej viere rozumne predpokladat', že konajú informovane a v obhájitel'nom záujme, pričom 
sa zároveň  predpokladá, že každá zmluvná strana má rozumové schopnosti na úrovni priemerne 
spôsobilej osoby schopnej vnímat' a posúdiť  účel tejto zmluvy, ako i jazykové vyjadrenie 
ustanovení obsialmutých v tejto zmluve. 

11.7 Pre prIpad pochybností o platnosti tejto zmluvy treba túto pochybnost' vykladať  na ťarchu 
strany, ktorá sa neplatnosti dovoláva a na prospech druhej strany, tj. podľa zásady 
v pochybnostiach v prospech (in dubio pro reo). 

11.8 Ak sa dôvod neplatnosti vzťahuje len na časť  tejto zmluvy, je neplatnou len táto časť, pokial' 
z povahy tejto zmluvy alebo z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých došlo k jej uzavretiu, 
nevyplýva, že túto časť  nemožno oddelit' od ostatného obsahu tejto zmluvy. Zmluvné strany 
týmto deklarujú svoj záujem na zachovaní platnosti tejto zmluvy v čo možno najširšom 
rozsahu, to znamená, že za situácie opísanej v prvej vete sa predpokladá, že neplatné 
ustanovenie je oddelitel'né od zvyšku zmluvy. 

11.9 Zmluvná strana berie na vedomie, že v súvislosti so spracúvaním osobných údajov aialebo 
osobných údajov členov štatutárneho orgánu, spoločníkov/akcionárov, zamestnancov 
a poverených osôb druhej zmluvnej strany je viazaná povinnost'ou mIčanlivosti v súlade s čl. 
90 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým 
sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (d'alej len 
„Nariadenie") a ust. § 79 zákona Č. 18/2018 Z. z, o ochrane osobných údajov a o zmene 
a dopinení niektorých zákonov v znení neskorštch predpisov (d'alej len „Zákon"). Zachovávat' 
mičanlivosť  podľa tohto bodu zmluvy sú povinní aj jej zamestnanci, jej štatutárni zástupcovia, 
členovia jej štatutárneho orgánu, kontaktné osoby ako aj ostatné osoby, ktoré prichádzajú 
akýmkoľvek spôsobom do kontaktu s osobnými údajmi. Povinnost' podl'a tohto bodu zmluvy 
nad'alej trvá aj po zániku zmluvy bez obmedzenia, čo zmluvná strana berie na vedomie a nemá 
voči tomu žiadne výhrady. Zmluvná strana sa zaväzuje vopred poučiť  všetky osoby podl'a tohto 
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bodu zmluvy o povinnosti zachovávat mlčanlivost', a to aj po zániku ich právneho 
vzt'ahu k zmluvnej strane, a o rizikách a nárokoch spojených s porušením tejto povinnosti. 

11.10 Zmluvná strana berie na vedomie, že druhá zmluvná strana spracúva jej osobné údaje, osobné 
údaje členov jej štatutámeho orgánu, štatutárnych zástupcov, kontaktných osôb a jej 
zamestnancov v nevyhnutnom rozsahu na účel pinenia podľa tejto zmluvy. Zmluvná strana 
zároveri vyhlasuje, že osoby podľa prvej vety tohto bodu boli poučené o ich právach v oblasti 
ochrany osobných údajov a povinnosti zachovávať  mlčanlivost', čo potvrdzuje svojím 
podpisom. 

11.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oboznámené s Nariadením, Zákonom ako aj ostatnými 
právnymi predpismi v oblasti ochrany osobných údajov, čo potvrdzujú svojIm podpisom, 

11.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že prijali náležité organizačné a technické opatrenia na 
zabezpečenie ochrany osobných údajov, a to najmä pred ich zneužitím, zničením alebo stratou 
akýmkoľvek spôsobom. 

11.13 Zmluvné strany vyhlasujú, že pri rokovaní o uzavretí tejto zmluvy mali možnosť  riadne a včas 
požiadat' o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby) a o d'alšie formy poradenstva / 
pomoci (d'alšie služby), potrebné pre uplatriovanie alebo bránenie ich práva dotknutého touto 
zmluvou. 

11.14Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilost' na právne úkony, a že nekonajú v duševnej 
poruche, Ictorá ich robí na tento právny úkon nespôsobilými. Zmluvné strany zároveri vyhlasujú, 
že pri uzavieraní tejto zmluvy nikto, najmä nie druhá strana, nezneužila ich tieseri, neskúsenost', 
rozumovú vyspelost', rozrušenie, dôverčivost', ľahkomyseľnosť, finančnú závislost' alebo 
neschopnost' pinit' si záväzky (akékoľvek), a to najmä s ohľadom na to, že pred uzavretím tejto 
zmluvy mali možnost' riadne a včas požiadat' o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne 
služby) a o d'alšie formy poradenstva / pomoci (d'alšie služby), podl'a vlastnej úvahy. 

11.15 Každá zo zmluvných strán vyhlasuje, že je pine spôsobilá a oprávnená na tento právny úkon, 
že nikoho neuviedla do omylu a ustanovenia tejto zmluvy obsahujú jej slobodnú, vážnu, určitú 
a zrozumitel'nú vôľu, prejavenú bez tiesne alebo nápadne nevýhodných podmienok. 

11.16 Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu pozome prečítali, jej obsahu porozumeli 
a na znak ich súhlasu so všetkými jej ustanoveniami ju podpisujú. 

11.17Táto zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, pričom Objednávateľ  obdrží dve (2) jej 
vyhotovenia a Poskytovateľ  obdrží jedno (1) vyhotovenie zmluvy. 

11.18 Účastníci tejto zmluvy nie sú oprávnení postúpiť  svoje práva a povinnosti vyplývajúce zo 
zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. 

V Bratislave dria  6.2.2026 

Poskytovateľ: 

 

0 6 -01- 2026 
V Bratislave dria 	  

Objednávateľ: 
f 

 

Mgr. Peter Socháťi 	 Ing. Ivana Chrenková 
konatel' 	 riaditeľka podniku 
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